
FREEDOM RINGS II 30MM (1.6") 0 MOA BLACK

Swampfox Freedom Rings II cut the fat off our original Freedom Rings for a
lighter, more efficient mounting solution without cutting durability. Freedom
Rings II are milled from 7075-T6 aluminum and feature a scratch resistant
hardcoat finish. This grade of aluminum and finish match with AR-15
receivers, so we reckon it’s good enough to be our standard for Freedom
Rings II. These rings don’t need to be lapped and come with a thin no-slip
material pre-installed to help your optic stay level while torquing your ring
caps. Never sacrifice strength, weight, or appearance when you can have it all
with our one-and-done second-gen scope rings.

Attributes

Name: FREEDOM RINGS II 30MM (1.6") 0 MOA BLACK
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 430102720
Mfr. No.: MRF30-M2
Finish: Black
Material: Aircraft Aluminum
Scope Tube Diameter: 30mm
Delivery weight: 0.222kg
Shipping height: 75mm
Shipping width: 59mm
Shipping length: 85mm
UPC: 889157002262
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Sicherheitshinweise für die FREEDOM RINGS II
SWAMPFOX OPTICS
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die FREEDOM RINGS II von SWAMPFOX OPTICS entschieden hast. Diese
MontageRinge bieten eine sichere und zuverlässige Lösung für dein Zielfernrohr. Um die Sicherheit bei der
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen spezifischen Anwendungsbereich geeignet ist.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor du das Zielfernrohr
verwendest.
Verwende nur empfohlene Werkzeuge und Techniken zur Montage.
Vermeide den Einsatz des Produkts in extremen Wetterbedingungen oder Umgebungen, die die
Funktionalität beeinträchtigen könnten.
Achte darauf, dass das rutschfeste Material, das bereits installiert ist, nicht beschädigt wird, um eine
sichere Montage zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle Teile und Werkzeuge zur Hand hast, bevor du mit der Installation
beginnst.

Installation:2.

Entferne das Zielfernrohr und die alten MontageRinge, falls vorhanden.
Platziere die FREEDOM RINGS II auf dem vorgesehenen Montagebereich des AR15 Empfängers.
Setze die Ringe in die richtige Position, sodass das Zielfernrohr sicher und stabil gehalten wird.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um eine gleichmäßige Verteilung des Drucks zu
gewährleisten.

Nutzung:3.

Überprüfe nach der Installation, ob das Zielfernrohr sicher montiert ist und sich nicht bewegt.
Teste die Stabilität der Ringe, indem du das Zielfernrohr in der vorgesehenen Umgebung
verwendest.
Achte darauf, regelmäßig die Montage zu überprüfen, insbesondere nach intensivem Gebrauch.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und elektronische Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt werden, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Händler. Achte darauf, dass alle Produkte in der EU über einen Kontaktpunkt für Sicherheitsanfragen
verfügen.

Wir danken dir für deine Aufmerksamkeit und wünschen dir viel Freude mit den FREEDOM RINGS II von
SWAMPFOX OPTICS!



Safety Instruction Guide for FREEDOM RINGS II
Introduction
Thank you for choosing the FREEDOM RINGS II 30MM (1.6") 0 MOA BLACK. This product is designed to provide a
reliable and efficient mounting solution for your optics. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully. It contains important information regarding safety, installation, usage, and disposal
of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a mounting solution for optics.
Always inspect the product for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and optics.
Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the mounting surface is clean and free from debris before installation.
Use the product only with compatible optics and firearms.
Avoid overtorquing the ring caps during installation, as this may compromise the integrity of the rings.
Do not modify or alter the product in any way, as this could lead to failure during use.
Always ensure that the optic is securely mounted before use to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools: torque wrench, appropriate hex keys, and cleaning materials.
Ensure the mounting surface on the firearm is clean and free from dirt and oils.

Mounting the Rings:2.

Place the FREEDOM RINGS II onto the mounting surface of the firearm.
Align the rings with the optic's mounting base.
Insert the screws through the ring caps into the base of the rings.

Torquing the Screws:3.

Using a torque wrench, tighten the screws to the manufacturer's recommended torque
specifications. Avoid exceeding the specified torque to prevent damage.
Ensure that the preinstalled noslip material is positioned correctly to maintain the level of the
optic.

Final Inspection:4.

After installation, doublecheck that all screws are securely tightened and that the optic is level.
Test the mounting by gently shaking the optic to ensure it is securely held in place.

Usage:5.

Always handle your firearm responsibly and in accordance with safety guidelines.
Regularly inspect the FREEDOM RINGS II for signs of wear or damage, especially after extensive



use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, recycle materials where possible.
Do not dispose of the product in household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the appropriate channels as outlined in
your purchase documentation.

Thank you for prioritizing safety while using the FREEDOM RINGS II. Your attention to these guidelines will help
ensure a safe and enjoyable experience.



Guide de Sécurité pour les Anneaux Swampfox
Freedom Rings II
Introduction
Merci d'avoir choisi les Anneaux Swampfox Freedom Rings II. Ce guide a pour but de t'informer sur les bonnes
pratiques de sécurité, l'installation, l'utilisation et l'élimination de ce produit. En suivant ces directives, tu peux
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Évite de modifier ou de démonter les anneaux, car cela peut compromettre leur intégrité.
Vérifie régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans supervision.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des optiques compatibles avec les anneaux de 30 mm.
Ne dépasse pas le couple de serrage recommandé lors de l'installation pour éviter d'endommager le
matériel.
Assuretoi que le matériau antidérapant est en bon état avant chaque utilisation.
Ne fixe pas d'objets lourds ou instables sur les anneaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que toutes les pièces sont présentes avant de commencer l'installation.1.
Alignement: Place les anneaux sur le rail de montage de ton arme. Vérifie que les anneaux sont bien2.
alignés.
Fixation: Utilise un outil approprié pour serrer les vis sans dépasser le couple de serrage recommandé.3.
Vérification: Une fois installés, vérifie que les anneaux sont bien fixés et qu'il n'y a pas de jeu.4.

Utilisation

Lorsque tu utilises ton arme, vérifie régulièrement que les anneaux maintiennent bien l'optique en place.
Si tu remarques un déplacement de l'optique, resserre immédiatement les vis.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas les anneaux dans des poubelles ordinaires. Consulte les règlements locaux pour le recyclage
de l'aluminium.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne pas correctement, reportetoi aux autorités locales pour
une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact européen approprié.



Conclusion
En suivant ce guide, tu peux maximiser la sécurité et l'efficacité de tes Anneaux Swampfox Freedom Rings II.
Merci de respecter ces consignes pour garantir une expérience d'utilisation optimale.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto gli anelli Swampfox Freedom Rings II. Questo prodotto è progettato per offrire una
soluzione di montaggio leggera ed efficiente per il tuo ottica, mantenendo al contempo un elevato standard di
durabilità. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano da fonti di umidità e calore.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Evita di sovraccaricare gli anelli; segui le specifiche del produttore per il montaggio.
Non utilizzare strumenti impropri durante l'installazione per evitare danni.
Assicurati che l'ottica sia montata correttamente e sia stabile prima dell'uso.
Utilizza il materiale antiscivolo fornito per garantire che l'ottica rimanga in posizione durante
l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Controlla che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.

Installazione:2.

Posiziona gli anelli Freedom Rings II sul ricevitore AR15.
Fissa gli anelli utilizzando le viti fornite, assicurandoti di non stringere eccessivamente.
Applica il materiale antiscivolo preinstallato tra l'ottica e gli anelli per una maggiore stabilità.

Controllo Finale:3.

Verifica che l'ottica sia allineata correttamente e che gli anelli siano ben serrati.
Effettua un controllo finale per assicurarti che non ci siano parti allentate o difettose.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; cerca di riciclare dove possibile.
Contatta le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per facilitare l'assistenza.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e soddisfacente degli anelli Swampfox Freedom Rings
II. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per il tuo impegno verso la sicurezza.



Brukerveiledning for FREEDOM RINGS II
SWAMPFOX OPTICS
Introduksjon
Takk for at du valgte FREEDOM RINGS II fra Swampfox Optics. Denne veiledningen gir viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye før bruk for å sikre
trygghet og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller mangler.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til relevante myndigheter.
Følg med på tilbakekallingsoppdateringer via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke produktet i ekstreme temperaturer eller værforhold.
Ikke overstig den anbefalte vekten for montering av optikk.
Sørg for at alle deler er korrekt festet før bruk for å unngå uhell.
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du installerer eller justerer produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler av FREEDOM RINGS II er inkludert i pakken.
Les gjennom denne veiledningen før du begynner installasjonen.

Installering av FREEDOM RINGS II:2.

Finn et passende sted på våpenet ditt for montering av ringer.
Rengjør området der ringene skal installeres for å sikre en god festing.
Plasser ringene på den ønskede plasseringen og stram skruene forsiktig.
Bruk det sklisikre materialet som følger med produktet for å sikre at optikken forblir i vater.

Bruk av FREEDOM RINGS II:3.

Etter installasjonen, kontroller at optikken sitter sikkert.
Juster optikken etter behov for å oppnå ønsket sikte.
Vær oppmerksom på eventuelle endringer i ytelsen under bruk, og juster om nødvendig.

Avhendingsinstruksjoner
Avfall som inneholder metall og plast bør resirkuleres i henhold til lokale retningslinjer.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for informasjon om riktig avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående FREEDOM RINGS II, vennligst kontakt produsenten eller din lokale
forhandler for ytterligere assistanse.

Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse med FREEDOM RINGS II fra Swampfox Optics.



FREEDOM RINGS II SWAMPFOX OPTICS
Käyttöohje ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa FREEDOM RINGS II SWAMPFOX OPTICS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole näkyviä vaurioita tai kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä epätavallisia ääniä tai liikkeitä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltua kuormituskapasiteettia.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että optiikka on oikein asetettu renkaisiin ja että se on turvallisesti kiinnitetty.
Älä muokkaa tai yritä korjata tuotetta itse.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä renkaat tukevasti kiikarin runkoon.
Varmista, että renkaat ovat tasaisesti kiinnitettyinä ja että ne eivät liiku.
Käytä mukana tulevia työkaluja varmistaaksesi, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain suositellussa ympäristössä.
Varmista, että optiikka on säädetty oikein ennen käyttöä.
Tarkista renkaiden kiinnitys ennen jokaista käyttökertaa.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset tiedot mahdollisista tuotteen palautuksista tai



turvallisuusvaroituksista.



Säkerhetsinstruktioner för FREEDOM RINGS II
SWAMPFOX OPTICS
Introduktion
Tack för att du valt FREEDOM RINGS II från Swampfox Optics. Denna produkt är utformad för att ge en säker och
effektiv monteringslösning för ditt kikarsikte. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Inspektera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kikarsikten som är kompatibla med 30 mm (1,6") ringar.
Kontrollera att ringarna är ordentligt installerade innan användning för att förhindra att kikarsiktet
lossnar.
Undvik att överbelasta ringarna genom att följa tillverkarens rekommendationer för vikter och
installation.
Använd alltid det halkfria materialet som är förinstallerat för att säkerställa att kikarsiktet förblir i nivå.

Instruktioner för installation och användning

Installation av ringarna:1.

Ta bort eventuella befintliga ringar eller monteringssystem från din kikarsikte.
Placera FREEDOM RINGS II på den önskade platsen på vapnet.
Använd en lämplig skruvmejsel för att fästa ringarna enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att ringarna är ordentligt åtdragna, men undvik att överdra dem.

Användning av kikarsikten:2.

Justera kikarsiktet så att det är i nivå med ögonen när du siktar.
Kontrollera att ringarna inte blockerar sikte eller justeringsknappar.
Använd kikarsiktet endast för avsett syfte och undvik att rikta det mot människor eller djur.

Underhåll:3.

Rengör ringarna med en mjuk, torr trasa för att ta bort smuts och skräp.
Undvik att använda kemikalier eller slipsubstanser som kan skada ytan.

Avfallshantering
Vid avfall av FREEDOM RINGS II, följ lokala riktlinjer för återvinning av metallprodukter.
Undvik att slänga produkten i hushållssoporna för att minimera miljöpåverkan.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för ditt val av FREEDOM RINGS II och önskar dig en säker och framgångsrik användning.



Návod k bezpečnému používání FREEDOM RINGS
II SWAMPFOX OPTICS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky FREEDOM RINGS II od společnosti Swampfox Optics. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval spolehlivou a bezpečnou montáž pro vaše optické zařízení. Je důležité, abyste si
přečetli a porozuměli následujícím bezpečnostním pokynům, abyste zajistili bezpečné používání a údržbu
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu si důkladně přečtěte instrukce a doporučení.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte výrobce pro další pokyny.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání kroužků se ujistěte, že jsou správně upevněny a že nedochází k uvolnění.
Používejte doporučené nástroje pro instalaci a utahování kroužků.
Při manipulaci s optikou buďte opatrní, abyste nezpůsobili poškození čoček nebo jiných citlivých částí.
Nikdy neprovádějte úpravy na kroužcích, které by mohly ovlivnit jejich funkčnost nebo bezpečnost.
Při používání kroužků se vyhněte extrémním teplotám a vlhkosti, které by mohly ovlivnit materiály.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč) a že pracujete na1.
stabilním povrchu.
Instalace:2.

Umístěte kroužky na montážní lištu puškohledu.
Ujistěte se, že jsou kroužky správně orientovány a že optika je v požadované poloze.
Pomalu utahujte šrouby, dokud nebudou kroužky pevně držet optiku na místě. Nepřetahujte,
abyste se vyhnuli poškození.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je optika pevně uchycena a zda se pohybuje hladce.3.
Údržba: Pravidelně kontrolujte kroužky na známky opotřebení a v případě potřeby je dotáhněte.4.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko pro životní prostředí.
Před likvidací odstraňte jakékoli elektronické součásti, pokud jsou přítomny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce. Všechny produkty musí mít
kontaktní informace v rámci EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání kroužků FREEDOM RINGS II od společnosti Swampfox Optics.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

